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Հնչյունա բա նությա ն մեջ գո յութ յուն  ունեն հնչերանգի տարրեր բնորոշում
ներ. հա յրենա կա ն լե  գվա բա ն ութ յա ն մ ե չ ընդունվա ծ է , որ ա յն  մի շարք բա 
ղադրիչների բա րդ միա սնություն է , որի մեղ մտ նում են ' հիմնա կա ն տոնի 
բա րձրությունը (մ ե ղ ե դ ա յն ո ւթ յո ւն ը ), շեշտ ը, տ եմպ ը, ռիթմը և դադա րը1։  
Ձա յնա բա նա կա ն մա կա րդա կում ա յդ  հատկանիշները ա րտ ա ցոլվում են հիմ
նական տոնի հա ճա խ ա կա նությա մբ, ուժգնութ յա մբ և տ և ող ո ւթ յա մ բ։

Ա նգլերենի հնչյունա բա նա կա ն գրա կա նությա ն մեջ սովորաբար տ ա րբե
րում են յե զո ք  և հռսլա կա ն հնչերա նգ։ Չեղոքը ա վելի քի չ է կա պ վա ծ ենթա - 
տեքսսւի հետ , չի ա րտա հա յտում ա յլևա յլ իմա ստ ներ և չի ա ռա նձնա ցնում կա մ  
ընդգծում  նա խ ա դա սությա ն որևէ բա ո , մինչդեռ հուզական հնչերա նգն ար
տ ա հա յտ ում է ա յդպ իսի ենթատեքււտա յին իմա ստ ներ և հաճախ ընդգծում  է 
նա խ ա դա սությա ն որևէ ա նգա մ' հա կա դրելով ա յն մեկ ուրիշի2ւ Դ. Քրիստալի  
կա րծիքով չկա մի հնչա դա սություն, որը զուրկ է որևէ հուզա կա նությունիցՅք 
նույնիսկ ա մենա չէզոք փաստ ա րտա հա յտող նա խ ա դա սությունը կարելի է 
որակավորել որպես «ս ա ռ ը », «ա նտ ա րբերս կա մ «ա ն կ ի ր ք »' պ իտ ա կներ, որոնք 
ինքնին արդեն հուզա կա նություն ա րտ ա հա յտ ելու միջոցներ ե ն ։ Ա յդ իսկ պատ
ճա ռով անհրաժեշտ է, որ երկու տ ա րբեր լեզուների հնչերա նգա յին կա ռուց
վա ծքի ուսումնա սիրությա ն հա մար ընտ րվեն հուզական տ եսա կետ ից նույնա 
տիպ հնչա դա սություններ։

Հա յտ նի է, որ կան ա յնպ իսի հնչերա նգա յին կա ռույցներ , որոնք կարող են 
ճիշտ ընկա լվել մի լեզվի կրողների կողմից, բ ա յց  սխալ, մեկնա բա նվել ա յլ 
լեզվի  կրողներից։ Օրինակ' հա յերենի քա ղա քա վա րա կա ն մի շարք ձևերը 
(ն ս տ ե ց ե ք , տ վեք, հա մեցեք) ,  որոնք ա րտ ա սա նվում են իջնող տ ոնով, ա նգլիա 
ցիների ընկ ա լմ ա մբ կարող են դիտ վել որպես կոպիտ ու ա նքա ղա քա վա րի, 
քա նի որ իրենց լեզվ ո ւմ  նման դիմողա կա ն ա րտ ա հա յտ ությունները արտա
սա նվում են բա րձրա ցող տ ոնով և ա նպ ա յմա ն  բ163Տ6 «խ ն դ ր ե մ » բա ռի զու
գա կ ցո ւթ յա մ բ։ Ուստի միշտ անհրաժեշտ է ճշտեք և պ ահպանել հա մեմա տ վող  
լեզուների հնչա դա սությունների հուզական հա մա րժեքութ յունը ։ Այս գործա 
ռությունից բա ցի հնչերա նգը ունի նա և քերա կա նա կա ն ֆունկցիա , նրա միջո
ց ո վ  է ա րտ ա հա յտ վում և ձևա վորվում ա յս  կա մ ա յն նա խ ա դա սությունը։ Եվ 
ա յս երկու գործա ռությունները հաճախ ծա ծկում են մեկը մ յուսին և գրեթե  
միշտ  հանդես են գա լիս «ն վ ա զ » կա մ « ա ռա վել»  հա րա բերութ յա մբ։

Տա րբեր լեզուների հնչերա նգա յին կա ռույցների զուգա դրական ուսումնա 
սիրությունը նախ և առաջ ենթա դրում է հա մապ ա տասխա ն նպա տա կա դրում  
ունեցող հնչա դա սությունների ընտ րություն, որն իր հերթին ենթա դրում է
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3 Ծ. С  г у տ է а 1, РгобосИс տյտէ6ատ аай пНопаМоп 1ո Ըււջ11տհ, СатЬпйде цп1у. 
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20 Ա մ ա  լ յա  Խ ա չա տ ր յա ն , Մ  ա ր ի ն ա  Գ ա լո ւս տ ո վ ա

նմանատիպ խ ոսքա յին իրադրությունների ընտ րություն, որոնցում իրա կա նա ց
վում են տ վյա լ հնչա դա սությունները։ Այս առումով ա վելի նպատակահարմար 
է հա մեմա տել առավել բնորոշ իրադրությունները կենդանի խ ոսա կցա կա ն լ ե զ ֊ 
վում ։

Հարցական հաղորդակցական տիպը ա մենից ա վելր ուսումնասիրվածն Լ 
լեզուներում, մասնավորապես ա նգլերենում։ Հա յերենի հարցական նախա դա 
սությունների հանդամանաւից ոասակարգոլմ ը և որոշ տիպերի հնչերանգի  
ուսումնասիրությունը կատարել Է Ս. Ղուկասյա ն ը 4, Սակայն ա յն անհրաժեշտ  
չափով դեռ ուսումնասիրված չէ ։

Հարցական նախադասության հնչերանգը որոշվում է հարցի տեսակով  
և նրա արտահայտման քերականական միջոցներով՛ Շա րահյուսական տեսա 
կետից հարցական նախադասությունները ինչպ ես ա նգլերենում=, ա յնպես էլ 
Հա յերենում բա ժա նվում են Հետ ևյա լ տիպ երի •

1» Ամնանէյ Հարցական բա ռի Հա րցումներ, որոնք կարող են ստանալ «ա յո »  
կամ ((ոչ»  պատասխան (Գ նա ՞նք ԿՒ^ո)։ .........................................

2 . Հարցական բա ռով հա րցումներ, որոնց պահանջում են կոնկրետ  
( հա նգամանալից)  պատասխան (Ո ՞ւր ես գնա լու ա մ ա ռ ը)։

3 . Ընտ րա նքա յին հա րցումներ, որոնց ժամանակ լսողից պահանջվում Է 
կատարել ընտրություն երկու կա մ ավելի ընտ րա նքներից (Աո լրճ ես ուղում, 
թե թ ե յ) ,

4 . Կցորդային հա րցումներ, որոնց ժամանակ հա րցնողը սպասում Է իր 
մտքի հաստատմանը (Հետ ա քրքիր գիրք Է, չէ ) '

Որպես փորձառական ն յութ  օգտ ա գործել ենք վերը նշվա ծ հա րցատիպերր, 
որոնք արտասանվել են համապատասխան խ ոսքա յին իրա վիճա կներում։ Ա նգլե
րեն լեզվի համար օգտ ա գործվա ծ են գրա նցվա ծ երկխ ոսություններ, որոնց 
արտասանողները ա նգլիա ցիներ ենւ Հա յերենի համար կա զմվել են հա մա 
պատասխան երկխոսություններ նույնպ իսի իրա դրութ յա մբ և ընթերցվել հա
յերի կողմից։ Փորձերն արվել են ԳԱ լեգվփ ինստիտուտի կիրառական լեզվ ա 
բա նությա ն լա բորա տ որիա յում։

Փււրձերին մա սնա կցել են 4 կին և 4 տ ղամա րդ բա նասիրա կա ն կրթու
թ յա մ բ ։ Նրանց հանձնարարվել է ընթ երցել երկխ ոսությունները։

ն՝ագնիտոֆոնի վրա գրա նցվա ծ երկխ ոսություններից ընտ րվել են .24 հար
ցա կան նախ ա դա սություններ' տարբեր տիպի հա րցումներով։ Ղրանց լսողա 
կան ուսումնասիրության ժամանակ ուշադրություն է դարձվել հատկապես 
հետ ևյա լ հա նգա մա նքների վրա, 1 . շեշտերի բա շխ ումր հնչա դա սությա ն մեջ, 
2 . գլխավորաշեշտ վանկի (հնչա դա սությա ն միջուկի) որոշումը, 3 . տոնի փ ո
փոխման ուղղությունը (իջնող, թե բա րձրա ցող), 4. հնչադասության ավարտի 
տ ոնը։

Լսողական վերլուծությունը կատարել են 10  ունկնդիրներ, Վերջիններիս 
տրվել են հա րցա թերթիկներ ընտ րվա ծ հնչա դա սություններով և պահանջվեք է 
պատասխանել տրված հա րցերին։ Այնուհետև ա յդ  նույն հնչադասու՜թյուն
ները մա գնիտ ոֆոնից գրա նցվել են ինտ ոնոգրա ֆի վրա ու մ շա կվել։ Ստացված 
արդյունքները հա մեմա տ վել են լսողական վերլուծութ յա ն ա րդյունքների հետ. 
առանձնակի ուշադրություն է դարձվել հիմնական տոնի փոփոխմ՜անը.

Հիմնա կա ն տոնի առաջատար դերը նա խ ա դա սությա ն հնչերանգա յին  
կա ռուցվա ծքում ա պ ա ցուցվա ծ է բա զմ ա թ իվ փորձառական ուսոլմնա սիրոլ-

*  V. Վ. Ղ ո ւ կ ա и յ  ա ն , Հա րցա կ ա ն  ն ա խ ա դ ա ս ո վ !յո լն ս հ ր ի  Հնչերա նգը (ա ռ ա ն ց  հ ա ր 

ցա կա ն բ ա ռ ի  հ ա ր ց ո ւմ ն ե ր ), («Հ ն լե ր ա ե գ լ, և  շեշտ ը ժա մ ա ն ա կա կ ից հա յե ր ե ն ո ւմ յ> , Երևա ն, 1 9 7 8 ,
էշ 76)։

М б, « о М ՚  А н т и п о в а . Интонация английского языка (учебное пособие),



Հ ա ր ց ա կ ա ն  ն ա խ ա դ ա ս ո ւթ յո ւն ն ե ր ի  հ ն լե ր ա ն ղ ը շլ

թևուններով, ո ր ո ն ՚յ կատարված են թե" Սովետական Մ իությունում, թ ե '  ար- 
տ աս ահ մ  անում՝1։

Ա յժմ  քննենք փորձերից ստ ա ցվա ծ ա րդյունքները։
Ա,ո.անց հարցական ршп.Ь հա րցումներում ոչ բոլոր ունկնդիրներն են 

անսխալ որոշել գլխավորաշեշտ վա նկը։ Բանն ա յն Է, որ հա յերեն նա խ ա դա 
սություններում շեշտի նշանը դիտ ա վորյա լ լենք դրել, թողնելով ա յն փ որ
ձարկվողի հա յեցողութ յա նն ու լսողութ յա նը (փ որձա րկվողն ինքը պ ետք Է 
դներ նգանր համապատասխան վանկի վրա ՝ լսելով  ա րտ ա սա նվա ծքը)։ 
Ստացվաձ■ պ ատա սխա ններից և ին տոն ո գրամն երից պ ա րզվում Է, որ զլխ ա - 
վորաշեշտ վա նկը հա յերենում միշտ ունի բա րձրա ցող տ ոն, ընդ որում, նկա տ
վում Է տոնի կտրուկ բա րձրա ցում։ Այս երևույթը նշել Է Ա. Խաչատրյանը  
հարցական և բա ցա կա նչա կա ն հնչա դա սությունների հա մեմա տ ությունն ուսում
նասիրելիս7, նշելով, որ ա յդ  երկու տիպի հնչա դա սություններում Էլ կա տ ա ր
վում Է տոնի բա րձրա ցում, սա կա յն հարցականի ժամա նա կ ա յն ավելի 
կտրուկ Էւ Վ երլուծվա ծ հնչա դա սություններում ետշեշտ վա նկերի բա ցա կա 
յո ւթ յա ն  դեպ քում հնչա դա սությա ն ավարտի տոնը բա րձրա ցող Է)

Հնչերա նգի պատկերը ներկա յա ցնելու համար օգտ վում ենք Ո'. Կինգդոնի 
կողմից կիրառվող նշանների հա մա կա րգից, որտեղ հորիզոնական զուգա հեռ  
գծերը ց ո ւյց  են տալիս ձա յնա ծա վա լի վերին ու ներքին սա հմա նները, ա ն 
շեշտ վանկերը նշվում են կետ երով, իսկ շեշտ վա ծները' գծիկներով, և դրանց 
դիրքերը հորիզոնական գծերի սա հմա նում ց ո ւյց  են տալիս ա յդ  վանկերի  
տոնի հա մեմա տա կա ն բա րձրությունն ու ցա ծր ո ւթ յո ւնը . օրինա կ'

Ս.ջ կողմո՞ւմ: ■»
Ստամոքսի ցա վեր ունե՞ք:

Որոշ հնչա դա սություններում նկա տ վում են տ ա րբերա կներ։ Ա յսպ ես, երբ 
Աուսջ ա յդպ իսի ցա վեր ո ւնե ցե ՞լ եք նա խ ա դա սությունը կա րդա ցվել Է նա խ ա - 
վերջի վանկի շեշտ ա դրումով ( ա յսինքն '  շեշտ վել Է ո ւն ե ցե ՞լ բ ա ռ ը ), ապա  
վերջին Էք վա նկը արտա սանվել Է ցա ծր  տ ոնով, ուրեմն ա մբողջ հնչա դա սու
թ յա ն ավարտի տոնը  իջնող է : Ա յս հնչա դա սությա ն հա մար ստ ա ցվել Է մեկ  
ա յլ տ ա րբերա կ '  երկու հավասարապես ուժեղ շեշտերովս -ռա յ՛ Լ ֊ե լ  վա ն
կերի վրա ։ Մ յուս ' անշեշտ վա նկերը, ա րտա սանվել են միա տ եսա կ' ցա ծր տ ո 
նով, որը ստ եղծում Է ա րտա սանվա ծքի որոշ միա պ ա ղա ղություն ( մինչև  
գլխ ավորաշեշտ վա նկը ' հնքադասության  միջուկը):

Ինտ ոնոգրա մների տ վյա լներով հիմնա կա ն տոնի բա րձրա ցմա ն 2_ափը 
գլխավորաշեշտ վա նկում  (Աջ կո ղ մ ո՞ւմ ) հավասար Է 12 կիսա տ ոնի, իսկ հա 
մապա՛տասխան ա նգլերեն հնչա դա սությունում  (УоЧГ Ր1քհէ Տ ւ ՚ճ շ ? ) ' 7 կիսա 
տոնի ( գծ . ւ ) ։

Այս Վերջին հնչա դա սությունները երկու լեզվո ւմ  Էլ ունեն հավասար ք ա 
նակի վա նկեր ( 3 ) ,  երկուսում Էլ գլխ ա վորա շեշտ վա նկը վերջինն Է և դրանք 
արտասանվում են բա րձրա ցող մ եղ եդ ա յն ո ւթ յա մ բ (գ ծ . 1 ) ,  սա կա յն հա յեր ե
նում տոնի բա րձրա ցումը հնչա դա սությա ն մ  իշուկում շատ կտրուկ Է'  ա յ
սինքն ունի մ ե ծ  դիա պ ա զոն։

Հետ և յա լ հնչա դա սությունում' Աււաջ ա յդպ իսի ցա վեր ո ւն ե ցե ՞լ ե ք , տոնի  
բա րձրա ցումը  ունեցել բա ռում  հավասար Է 1 0 — 11 կիսա տ ոնի, իսկ հա մա պ ա 

տ ա սխ ա ն ա նգլե րե ն ում ' (Н а у е  уОЦ ЬаЙ էե1Տ Ь в ^ Г в ? ) '  7-ի  (գ ծ .  2 ) ։

6 Л. П. Б л о х и н а ,  Роль супрасегментных характеристик в языке и речи. 
.‘Звуки, слоговой акцент, интонация, Вильнюс, 1972, с. 143.

7  Ա. Խ ա չ ա տ ր յ ա ն , Բ ա ցա կա նչա կա ն ն ա խ ա դ ա ս ո ւթ յո ւն ն ե ր ի  հն չե ր ա ն գը  ( « Հ ն չ ե ր ա ն 

գ ը  к  շեշտ ը ժ ա մ ա ն ա կա կ ի ց հ ա յե ր ե ն ո ւ մ » , Երէսսն, 1 9 7 8 ) ։
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Ա մ ա  լ յա  Խ ա չա տ ր յա ն , Մ  ա ր ի ն ա  Գ ա լո ւս տ ո վ ա

Մեկ ա յլ հարցական հնչա դա սությունում' 9ես կա րո՞դ ինձ տուն 6ա սցն ել, 
նկատվում է հիմնական տոնի իջեցում ետշեշտ վա նկերում և ցա ծր տոնի 

_ .  .1  9 71 . Հ___ .է .  ք.... Լ . . . .  . . . . . . и .  ԹI ո ւ ք ւ ո  т  п т  ա  и ան մ ЬI Ւ մեն ա 11 ա  ա ո ֊

Գ ծ. 1 . Հիմ ն ա կ ա ն  տ ոնի շա ր ժմ ա ն  ո ւղղո ւթ յո ւն ը  ա ն գ լե ր ե ն ո ւմ  և  հ ա յե ր ե ն ո ւմ :

I  կ ո ղ մ ո ՜ւ մ ։

------------------ Уоиг Ոջհէ 51йе?

բեր ակով' տոնի բա րձրա ցում ով  կսւրուլ և հա սցնել բա ռերի վրա, որը ստ եղ
ծում է ողջ հնչա դա սությա ն կրկնակի բա րձրա ցող մեղեդա յնութ յուն ։

Նույն պատկերն է հանդիպում երկու ա յլ հնչա դա սություններում.
Կարելի՞ Է ձեզ մի ք՛անի Թարց տ ա լ:

/

Հանա՞իւ եք ա յս  փ ողոցով ա նցնում:

յ)  .
/

յ Լ .
/ / \У .

Վերոհիշյալ արտասանական տ ա րբերա կը, երբ շեշտն ընկնում է է ժ ա ն ֊ 
ԴաԿ< Բայի  վրա, մեր փորձառական նյութում հաճախակի հանդիպող եքւե- 
Վույթ Է։ Այն նկատել Է նաև Ս. Ղուկաս յա ն ը *, բ ա յց  համարել Է արտասանա-

8  V, Ղ ո ւ կ ա ս  յ ա ն ,  Հա ր ցա կ ա ն  ն ա խ ա դա սո ւթ յո ւն ն եր ի  կ ա ռ ո ւցվ ա ծք ը  և  ա ռա նց հա ր

ցա կա ն բա ռ ի  հա ր ցում նե ր ի  հ ն չե ր ա ն գը , ժա մ ա ն ա կա կ ից հ ա յե ր ե ն ո ւմ  (թ եկ ն ա ծո ւա կ ա ն  դ ի ս ե ր -  
տ ա ց ի ա յի  ա վ տ ո ռ ե ֆ ե ր ա տ ), Երևա ն, 1 9 7 9 ։



Հ ա ր ց ա կ ա ն  ն ա խ ա դ ա ս ո ւ թ յո ւ ն ն ե ր ի  Հ ն չ ե ր ա ն գ ը 23

կան շեղում1 դրական նորմա յին չհամա պ ատա սխա նող արտասանությունւ Այդ  
Հա րցում մեն զ ա յլ կարծիքի ենք. բա ռի շեշտի փոխադրում ը օժանդակ բա յի  
վրա ոճա յին տարբերակ է, որը բնորոշ է խ ոսա կցա կա ն ոճին և միա ժա մա նա կ  
արտահա /տում է որոշ հուզա կա նություն։ Ա յսպ ես '  մեր փորձառական ն յո ւ
թում կա մի օրինակ, որն ունի երկու հնչերա նգա յին տ ա րբերա կ.

7
Դուք այստեղ մո՞տ եք ապրում: ^ ------- —

Դաք այստեղ մոտ ե՞ք ապրում: ^

Մեղ թ վում  է, որ վերջին խ ոսա կցա կա ն տա րբերա կը ավելի հուզական է 
և ա յդ ա ռումով ա յն հակադրվում է ա ռա ջինին, որն ա վելի չեզոք է ու ա վելի  
բնորոշ գրական ոճինւ Առաջինը, թերևս, կարելի է որակել որպես ա վելի  
ավանդական ա րտ ա սա նություն։ ( Հ մ մ տ . նաև շատ գործա ծա կա ն ձևերի հետ -

Գծ. 2 .  Հի մ ն ա կ ա ն  տ ոնի շա ր ժմ ա ն  ո ւղ ղ ո ւթ յո ւն ը  ա ն գ լե ր ե ն ո ւմ  և  հ ա յե ր ե ն ո ւմ ւ

___ I Ա ռ ա ֆ  ա յղ ս լ ի ս ի  ց ա վ ե ր  ո լ կ ե ց և *  լ  ե ք  I

--------------  Науе усш Ьай էհւտ Ье{оге?

Գոլք ե ՞ք  վերջինը: Գսւյիս ե՞ս  տուն և ա յլն ) ։ Ինչ վերա բերում Է համապատաս
խան ա նգլերեն հնչա դա սություններին, ապա ա յստ եղ բո լո ր , ա յսպ ես կոչվա ծ, 
ընդհա նուր հա րցումներում նկա տ վում Է բա րձրա ցող տոն (նկա տ ի ունենք նա 
խ ա դա սությա ն ավարտի տ ո ն ը )։ Եվ ա յդ  ավարտի բա րձրա ցող տոնը զու
գա կցվում Է նա խ ա դա սությա ն սկզբի հավասարաչափ իջնող սա նդղա կով, որտեղ 
առաջին շեշտ վա ծ վանկը ունի ա մենա բա րձր տոնըէ Ա յդ  մեղեդա յնութ յունը  
բնորոշ Է ա նգլերենի ընդհանուր  ա յո  (ո լ) տիպի հա րցերին։ Հա յտ նի Է նա և, 
որ ա նգլերենում հստակ տ ա րբերվում են ընդհա նուր հա րցումների ա յլ տար

բե ր ա կ ն ե ր ' լրա ցուցիչ իմա ստ ների երա նգա վորումով, որոնք ա րտ ա հա յտ ում



24 Ա մ ա  լ յա  Խ ա չա տ ր յա ն . Մ  ա ր ի ն ա  Գ ա լո ւս ա ո վ ա

են խոսողի վերա բերմունքը, Նման հարցումները Լեն ուսումնա սիրվել, Մենք 
ընտրել ենք ոճային տեսակետից առավել չեզոք հա րցեր. Որպես նմուշ կա
րող է ծա ռա յել հետևյա լ ա նգլերեն հնչա դա սությունը  Н аУ в уСШ ե ճ ձ  1հւՏ 
ЬеГоге? «Առաջ այդպիսի ցա վեր ունեցե՞լ ե ք » , որտեղ առաջին վանկն ունի 
առավել բարձր դիրք, ա յնուհետև համաչափ իջնող սա նդղա կ, և վերջին 
շեշտված վանկի վրա տոնը բա րձրա նում է ( գծ . 2 ) ։  Կամ մեկ ա յլ օրինակ. 
В о еБ  Ա հսւ՚է \УЬеП I рГвББ? «Երբ սեղմում եմ , ցա վո ւս է » , որե ունի նա 
խորդի նման մեղեդա յնութ յուն.

Քննենք  հարցական րաոով ա րտա հա յտվա ծ նախ ա դա սությունների հնչե
րա նգը, Հն) ա դասության միջուկը հա յերենում կարող է ունենալ ինչպես  
բա րձրա ցող, այնպես էլ իջնող տ ոն, Ա մենից հաճախ հնչա դա սությա ն դ լխ ա ֊ 
վորաշեշտ վանկը (միջուկը) լինում Է հարցական բա ոը, կա մ նրա շեշտ վա ծ 
վա նկը։ Օրինակ. Ի՞նչ Է պատահել:

Հարցական բա ռով հարցում՛ները կարող ես ուզենա լ երկու կենտրոն 
մեկո հարցական բա ռի շեշտյԼած վա նկում, մ յուսը վերջում։ Ն.յսպես վեր ո ֊ 
հիշյա լ նախադասություն յո արտասանվել է*

\ ~ ------------------------ 7 -------------------------------- 7 ~ ~ 1
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/

Այսպ իսով, ։ւտ ս։ցվոլմ է միևնույն  նա խ ա դա սությա ն երեք իրա կա նա ցում, 
երեք տարբեր հնչա դա սություն1 վերջում տոնի բա րձրա ցումով կա մ I,քեցու
մ ո վ ։

Եթե առանց հարցական բա ռի հա րցումներում միջուկը (հա ղորդա կցա 
յի ն  կենտ րոնը) ունի միա յն  բա րձրա ցող տ ոն, ապա հարցական բա ռով հար
ցումները կարող են ունենալ միջուկի ինչպ ես իջնող, ա յնպ ես էլ բա րձրա ցող  
տ ոն։ Երբ միջոլկր արտասանվում կ իջնող տ ոնով, ապա հա րցոլմր ա րտա հա յ
տում է ավելի թ ո ւյլ հետաքրքրականություն և ա մբողջութ յա մբ հնչում է ա վե
լի կտրուկ. Օրինակ.

Իսկ որտ ե՞ղ եք հաշում: "

ւ ) . .

նույն նա խ ա դա սությունը, երբ արտասանվում է միջուկի բա րձրա ցող  
տոնով (2 -ր դ  հնչա դա սությունը), մեր կա րծիքով, պ ա կա սեցնում է կտրա կա 
նությունը, հնչում է ավելի քա ղա քա վա րի, ա րտա հա յտում ա վելի մ ե ծ  հե
տաքրքրականություն և ց ո ւյց  տալիս խոսողի ցա նկութ յունը ' շարունակել Խա
ղա կցությունը, Բերենք մեկ ա յլ օրինակ.

Անունն ի ՞ն չ Է: ^  .  2 ) . .  '  .  Տ) . .  \  '  Л

Վերջին (երրորդ) հնչա դա սությունը զրույցին հաղորդում է ավելի մ ե ծ  
աշխուժություն և հետ ա քրքրա կա նություն։

նա կ'ԲերենՔ մեէ{ այւ նա1ԱաԴաԱՈւԲ յան 2  “ ՛ո ր բ ե ր  հնչա դա սությունների օրի-



Հ ա ր ց ա կ ա ն  ն ա խ ա դ ա ս ո ւթ յո ւն ն ե ր ի  հ ն չե ր  ա ն դ ը

Հ _______________ _

о : \ ...........\
Իսկ ինչո՞ւ շեք գնա ցել վիրահատման: ՚  ------- у---------- դ------

Հա յերենի հարցական բա ռով հա րցումներին բնորոշ է վերջին անշեշտ  
վանկերի  իքնռդ տ ոնբ, եթե նույնիսկ միջուկի տոնը բա րձրա ցող է ։ Ա յսպ ես, 
օրինակ, հետ ևյա լ հնչա դա սությա ն մ ե չ

Որտե՞ղ է ցավում: . /  '• \ ________

հնչադասության ավարտի տոնը ( ետմիջուկա յի ն  և վերջին վա նկում) իջնող է ։ 
Նշված նա խ ա դա սությա ն ա րտ ա բերությունը բնորոշվում է հնչա դա սու
թյունների տա րա տ եսա կներով։ Մեզ մոտ  գրա նցվա ծ են 6 տ ա րբեր հնչա դա 
սություններ։ Դրա նցից երկուսում նկա տ վում է բա ռա յին  շեշտի փոխա դրում  
իր հիմնա կա ն տ եղից դեպի առաջին վա նկ։

Երբ հա մեմա տ ում ենք ա նգլերենի համապ ա տասխա ն նա խ ա դա սությունը  
հա յերենի հետ , նկա տում ենք որոշ ընդհա նրություններ։ Ա յսպ ես, թ ե ' ա նգլե
րենում, թ ե ' հա յերենում հա,տուկ հա րցումները (հա րցա կա ն բա ռով հ ա ր ց ո ւմ ֊ 
ները) ունեն բա րձրա ցող կա մ իջնող-բա րձրա ցող մ եղ եդ ա յն ո ւթ յո ւն ։ Տա ր բե
րությունը տոնի փ ոփ ոխ մա ն եղանակի մեջ է ։ Չ ն ա յա ծ ա նգլերենի համար  
ա վանդաբար ընդունվա ծ է , որ ա յդ  հա րցումները ա րտա սանվում են իջնող  
մ եղ եդ ա յն ո ւթ յա մ բ, բ ա յց  վա ղուց ա պ ա ցուցվա ծ է, որ ա յն կտրող է արտա
սա նվել նաև բա րձրա ցող մ եղ եդ ա յն ո ւթ յա մ բ և ա յդ  դեպ քում ստ ա նում է ք ա 
ղաքավարի ա րտ ա հա յտ ություն կա մ իջնող-բա րձրա ցող տ ոնով, որն արտա
հա յտ ում է մ ե ծ  հետ ա քրքրա կա նություն։ Օրինակներ՝

I V
'տա՛տ (Ие таНег? ՜ —■ ----  I ՚ №հ8է՚ տ էհ6 'таНег? ՚ւ ~ ՝

■ _ •  է > V
'^УЪеге'в 1Ье ,раЬ1 ? | ՚  "МНу .ճւժ ռ ՚է  уои? ՜ 11 ՜-

Ընտ րա նքա յին հա րցումներ; Ինչպես ց ո ւյց  են տալիս լսողա կա ն փ որ
ձերը, յուրա քա նչյուր ընտ րա նքի վերջում տեղի է ունենում տոնի բա րձրա 
ց ո ւմ , իսկ վերջին վա նկը ա րտա սանվում է իջնող տ ոնով ։ Օրինակ.

Ք ե ՞զ  ինչ դ ն ե մ ' գա թա " , նա պ ոլե՞ոն, թ ե փ ա խ լա վա ։
'\УоиШ уои 'Нке ,1е а |о г  'с с ^ е е ?

Ա նգլերենում նման հնչերա նգը բնորոշ է ա յն նա խ ա դա սություններին, 
որտեղ թվա րկվա ծ են ընտ րա նքա յին հա րցմա ն բո լո ր  եզրերը։ Ա յն դեպ քում, 
երբ ոչ բոլոր ընտ րա նքա յին եզրերն են թվա րկվա ծ և լսողին հնա րա վորու
թ յուն  է տրվում ընտ րել ա յն , ի նչ չի  հիշա տ ա կվա ծ հա րցմա ն մ եջ, վերջին 
շա րույթի տոնը նա խ որդների նմա ն բա րձրա ցող է ։ Օրինակ. \ ^ 0ս1ճ у 011

"Нке ,1е а |о г  ,с с ^ е е ?  Հա յեր ենո ւմ  նմա ն տ ա րբերա կում չի նկա տ վում, չնա 
յա ծ  հաղորդա՛վարների հա մա ր ստ եղծվա ծ էին հա մա նմա ն իրա դրութ յուններ։

Կ ցորդա յին հա րցումներ: Հա յերենում  չէ և հա կցորդա յին հա րցումները, 
ինչպ ես և ա նգլերենում, բա ղկա ցա ծ են 2  մ ա սի ց' շա ր ո ւյթ ի ց ։ Առաջինը սո
վորա բա ր արտա սանվում է իքնող կա մ բա րձրա ցող-իջնող մ ե ղ ե դ ա յն ո ւթ յա մ բ, 
իսկ երկրորդը '  միշտ կտրուկ բա րձրա ցող տ ոնով։ Օրինակ' Լիլրթյ քեղ թ ե յ 
ւոամ, չէ ՞ : Կատակ ես ա նում, Տ ա ՞: սեր ա ունր Ք ա նա քեա սմ է , շէ՞:

Ինչպես ց ո ւյց  են տալիս բե րվ ա ծ օրինա կները, երկրորդ մա սի բա րձրա 
ցո ղ  տոնը ընդգծում  է, որ հարցը պ արունա կվում է երկրորդ շա րույթ ում ։ Բո
լոր հաղորդավարները կցորդա յին հա րցումները ա րտասանել են միա տ եսա կ



Ա մ ա /յա  Խ ա չա տ ր յա ն , Մ ա ր ի ն ա  Գ ա լո ւս տ ո վ ա

հնչերանգով, Այստեղից կարելի է եզրա կա ցնել, որ հա յերենում ա յդ  տիպի 
հարցումներն ունեն միանշանակ և հստակ հնչերա նգա յին պ ա տ կեր։

Անգլերենում կցորդա յին հարցումը ևս բա ղկա ցա ծ է երկու մա սից, ընդ  
որում, ա ռաշին շարույթը նույնպ ես ունի իշնող մ  եղա դա յնութ յ ՚ո ւն ։ Սակայն 
երկրորդ շարույթը կարող է արտասանվել ինչպ ես բա րձրա ցող, ա յնպ ես էլ 
իշնող տ ոնով։ Իշնող տոնը հարցին հաղորդում է ավելի մ ե ծ  հա մ ողվա ծու- 
թյուն կամ ինքը% խ ոսողը, փորձում է հա մոզել լսողին ։ Անգլերենին վերա բե
րող մեր փորձառական նյութում գրա նցվա ծ են .ա յդ  2  տա րբեր տրպի կցորդա 
յի ն  հա րցումները։ Օրինակ.

Уои’ге Мг. 'Н атШ о п , | 'агепЧ упи? 
Уои’ге аЧпепб օք Աօհո՚տ, | 'агеп ’Г у о и ?

Հա յերենում նման տարբերակում չի նկատվումւ Երկրորդ 2❁աԲո^յթը միշտ  
արտասանվում է բա րձրա ցող տ ոնով։

Հա յերենի և ա նգլերենի համ ապատ ասխ ան կցորդա յին հարցումների
(ՏԼեր տունը Քանւսքեոում է, չէ *: У ои  НУ6 1Ո 'Ւ13աբտէ6Ձ(1, | /ճ0Ո*է уО Ц ^4 Հա 
մեմա տ ությունից պարզ երևում է, որ չն ա յա ծ ա յդ  երկու լեզուներում  
մեղեդա յնութ յա ն փոփոխման եղանակը տարբեր է, բ ա յց  ընդհանուրն ա յն է, 
որ առաշին շա րույթում ունենւք իշնող մեղեդի, իսկ երկրորդումճ բա րձրա ցող։

Փորձառական տ վյա լները հաստատում են լսողական փորձերը, որոշ չա 
փով ճշտելով դրա նք։ Ա յսպ ես, օրինակ, ինտոնո գրա մները ց ո ւ յց  են տա լիս, 
որ միջուկային վա նկում տոնվ։ բա րձրա ցմա ն դիապաղոնը հա յերենում հա վա 
սար է 1 1 — 12 կիսատոնի (ա յս ի ն ք ն Հ փոքր սեպ տիմա  կա մ օկտ ա վա յին), իսկ  
ա նգլերենումճ 7 կիսատոնի ( կվինտ ա յին) ։  Հա րցա կա ն բա ռո վ  հա րցումներում  
հիմնական տոնի .աճը հա յերենում հավասար է 9 — 10 կիսատ՛ոնի (սեքստ ա  
կամ սեպ տիմա ) ,  իսկ ա նգլերենում ' 6~ի ( փոքր կվինտա ) ։  Ենտոնոգրամները 
ապացուցում են նաև ա յն , որ ա նգլերենում հնչա դա սությա ն սկզբի վանկերը 
արտասանվում են ավելի բա րձր տ ոնով, քա ն հա յերենում ։

Հա յերենի համար նկա տվում է ևս մի ա ռա նձնա հա տ կություն, որ գլխ ա - 
վորաշեշտ վանկը ( միջուկը)  միշտ արտասանվում է ршгйгшс[ПГ| տ ոնով, ընդ 
որում ա յդ բա րձրա ցումը շատ կտրուկ է և ընդգրկում է մ ե ծ  դիա պ ա զոն, հատ
կապես ա յն նա խ ա դա սություններում, որտեղ հարցը ա րտ ա հա յտ վում է 
միա յն  հնչերանգով ( ա ռա նց հարցական բա ռի նա խ ա դա սություններ ) ։  Իսկ 
ա յն նա խ ա դա սությունում, որտեղ առկա են հա րցում արտահայտող քերա 
կանական միշոցներ, հարցման հնչերանգը արտա հա յտվում է ոչ ա յդքա ն  
ուժեղ և կտրուկ։

Ին տոն ո գրամն երի տ վյա լները հաստատում են ևս մի օրինա չա փ ություն, որը 
նկատել ենք լսողական փ որձերում . ա յն , որ անկախ գլխավորաշեշտ վանկի  
տոնի փ ոփ ոխ ությունից, ետշեշտ վա նկերը արտասանվում են վիջնող տ ոնով . 
Օրինակ. Իսկ ինչո՞ւ չեք գնա ցել վիրա հա տման: Հիմնա կա ն տոնի բա րձրա ց
ման ինտերվալը մ  իշուկում հավասար է 8 կիսա տոնի, իսկ ետշեշտ վա նկե
րում տոնը ընկնում է 10  կիսա տ ոնով։

ԱյԴ երկու լեզուների հարցական նախադասությ՛ունների հնչերա նգա յին  
կա ռուցվա ծքի հա մեմա տ ությունը բա ցա հա յտ ում է գրա նցում գոյություն  
ունեցող ընդհա նրություններն ու տ ՛ա րբերությունները։ Ընդհա նրություններն  
են 1 . Առանց հարցական բա ռի հա րցումներում տոնը բա րձրա նում է միջու
կա յին վա նկում։ 2 . Հա րցա կա ն թա ռով հա րցումներում թ ե'  ա նգլերենում, թ ե ' 
հա յերենում մեղեդա յնութ յունը կարող է լինել րսւրձրսւցող և իշնող կա մ  
րարձրացուլ-իջնող: Երկու լեզուներում էլ իշնող մեղեդա յնութ յունը արտա
հայտում է հարցի կտ րա կա նություն, իսկ բա րձրա ցող տոնը ասածին հաղոր
դում է ավելի մտ երմիկ բն ո ւյթ , 3 . Ընտ րա նքա յին հա րցումներում թ ե ' ա նգլե
րենում, թե հա յերենում առաշին շա րույթի տոնը բա րձրա ցող է, սակայն  
երկրորդ շա րույթում տոնը հա յերենում միշտ իշնող է, իսկ ա նգլերենում կ ա ֊ 
ՐՈԴ է լինել նաև բա րձրա ցող։
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ИНТОНАЦИЯ ВО П РО СИ ТЕЛ ЬН Ы Х  П РЕД Л О Ж ЕН И И  
В АРМ ЯНСКОМ  И АН ГЛИЙ СКОМ  ЯЗЫ КАХ

АМАЛИЯ ХАЧАТРЯН, МАРИНА ГАЛУСТОВА 

Р е з ю м е
Интонация представляет собой наиболее характерный фонетиче

ский признак любого языка, поэтому труднее всего усваивается имен
но интонация иностранного языка. Верное интонирование создает необ
ходимую общую окраску речи и скрадывает неточности артикуляции 
отдельных звуков. М ежду тем вне языкового окружения овладение ин
тонацией требует гораздо большего труда, чем воспроизведение звуков.

Сопоставительное изучение интонационных структур разных язы 
ков предполагает прежде всего выбор адекватных коммуникативных ти
пов высказываний, которые в свою очередь определяют выбор аналогич
ных речевых ситуаций, в которых данные высказывания реализуются.

Основой данного сопоставительного изучения явились вопроситель
ные фразы английского и армянского языков, реализованные в анало
гичных речевых ситуациях. Сюда относятся: общий, альтернативный, 
специальный и разделительный вопросы.

Аудитивный и интонографический анализ полученных данных вы
явил некоторые закономерности, общие для обоих языков, и различия, 
которые касаются общей ритмики построения фразы, диапазона движе
ния основного тона, взаимоотношения ударных и безударных слогов, 
степени выделен.ности коммуникативного центра высказывания и др.

Выявление этих основных, характерных особенностей интонации 
сравниваемых языков может способствовать постановке правильной 
интонации английского языка в армянской аудитории.


